Punjabi Language
The language chosen was Punjabi, which is the religious language of the Sikh faith. It is the 5th largest religion in the world and the primary language of people living in Punjab (India) along with other parts of India, United States, Canada and United Kingdom. It is roughly spoken by 28.2 million people and is one of the 22 official and 14 regional languages used in India for everyday communication and for the purpose of education, government, business and media (Thompson, 2015). 
	Punjabi is written in the distinctive Gurmukhi script particularly associated with the Sikhs. There are several varieties of Punjabi and it could have different dialects that generate a continuous sequence with adjacent elements which are not perceptibly different from each other. Although the representation could be quite distinct between eastern and western parts of the country and world where the language is spoken. In my experience and as Thompson states this language has evolved throughout time and has incorporated elements from other languages which has generated a different dialects outside India. The basis of this language have originated from Sanskrit and Prakrit and the number of people speaking it were significant through the 6th and 13th century AD (Thompson, 2015).
	The ten vowel phenomena’s of this language will help in making a difference in the meaning of word. According to Thompson(2015), the vowels can be short or long, and their length can be marked by a macron, which is a printed mark used to specify long vowels. In some languages a macron is used in phonetic text or a stressed vowel in poetry. It also has a rich system of consonants. The consonants cluster is permitted mostly in medial and final position along with being infrequent and usually consist of a consonant (Thompson, 2015). 
	The Punjabi language has three different tones a low, medium and high having a pitch configuration always connected to it. The language is distinct from other languages and the stress could fall on a unit having one vowel sound, with or without the consonants which can customize the whole or part of the word.  The grammar is similar to Indo Aryan languages and supplements suffixes providing roots of the language to build words and grammatical relations (Thompson, 2015).
	The typological classification of this language is that fusional. It's made up of the morphological unit of a language that cannot be divided any further and is also the smallest grammatical unit of a language. In the Punjabi language it's hard to determine when a particular morpheme ends and the next begins. `
	I’ll say I was interested in this language because Raman already speaks it. I have always been interested in other cultures, just because I have always thought being diversified in multiple things opens your mind to a world of opportunities. In the past, I was interested in learning Spanish and since I never explored that, learning about Punjabi is the next best thing to learn about, especially since it is one of the most spoken languages in the world. While previewing their phonology chart of high, low and front vowels along with the voiced and voiceless consonants some are similar to the ones we study in our linguistics class. That was surprising. When you grow up to speak and are exposed to one language and have the opportunity to learn about others it’s always a surprise the way another languages is spoken and written, such as the deleting of some words while putting sentences together and the different characters used to form the words/sentences is a definite attention-grabber. Guess that’s what makes us all different.
[bookmark: _GoBack]From a linguistic point of view, we think it is part of their job is to analyze and learn the different tones of the many languages spoken worldwide, what is nasalized or not, what kind of vowel is it spoken with, how many syllables does words contain, etc. While most of them may not speak every language, we are almost concern most speak a multitude of them or they are very familiar with many different languages and how they are to be pronounced correctly. How does someone studying linguistics keep up with all the different languages around the world? 
The research we would be interested in would be seeing the comparison of someone learning English and Punjabi. We would like to see which is easier to speak from a toddler to an adult and which one do they prefer to speak? Then we would also like to see in households that are fluent in Punjabi and other languages which one they teach the kids to speak? Does that depend on where they reside or what country they will settle in? And if you speak a number of languages how do you decide on which to teach your children? How easy is it for children to learn multiple languages at one time? And for those that speak English and Punjabi fluently how often do they get confused and forget words of the language they’re currently trying to speak?
In any case learning to speak a different language than what you were taught as a kid would seem fairly difficult. It requires much effort, hard work, patience and the building of words to become more fluent daily. From the very beginning you have to remember tones, the structure of how the word is formed, how it is pronounced and how it sounds once it leaves your tongue. It will also require you to practice daily probably at least a good year or longer if are interested in speaking it fluently. So, with that said, if you are interested in learning and analyzing any language other than your own be ready to work hard and be consistent. Practice makes perfect. 
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